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28 k<r. (KECSKEMÉTI FRISS ÖJSAG)
független politikai napilap

A lap s zellemi és anyagi 
'eszére vonatkozó összes 
Jolgoa a szerkesztőség és 
iriaóóhivatalba intézendök

A Vesztesért felelős: H o 11 ó sy J á n o s. í Teiefonszam: 141.
Laptuiajdonos: a Njenidarésrvénytársaság.

Szavak helyett 
tettekre van szükség, ígéretek biztatása 
helyett a cselekedet tényezőjét várja az 
ország népe a vezetőktől. A háborús 
nélkülözés legerősebben sújtotta a tiszt
viselői osztályt, melynek ekziszíenciája 
a háború előtt erős és biztos alapo
kon nyugodott.

Leghasznosabb és nemzeti érzései
ben legtisztább osztálya a nemzetnek, 
melynek gerince, életfentartó energiája ez 
osztály elégedetlenségében gyökeredzett. 
A tisztviselők egyformán erőseknek mu
tattak magukat és fokozott igényekkel 
követelődző munkában és türelemben is, 
melyen pedig válságos próbák elé állí
tott a sorsuk. A jómódú, jövedelmével 
okosan, gyakorlati érzékkel gazdálkodó 
középosztály alól kisiklott a talaj és 
amit'békés esztendők munkájával meg
szerzett, most mind elvesztette. A tisz
taságtól ragyogó, meleg, barátságos 
tisztviselőházak megfakultak, a kis ker
tek elliervadtair, a mindennapi életnek 
gondjai fekete aratást végeztek a vala
mikor boldog otthonokban.

Sok a szociális baj nálunk, sokat 
kell tenni, hogy legalább némileg ki
elégítsék azokat, akik jogos es igazsá
gos emberi kívánságokkal jönnek, mert 
dolgoztak, szenvedtek, tűrtek és emel
lett kis javaikat is feláldozták. A jogos 
elégedetlenségen nem lehet figyelmet
lenül átsiklani és a való viszonyok 
számításba vétele nélkül nem lehet or
szágos érdekek felett határozni. Gya
korlati érzék és viszonyok helyes fel
ismerése ma a vezetés irányelve és kü
lönösen sürgős azoknak a közjóléti és 
szociális bajoknak az orvoslása, melyek 
ma hangosan kiáltanak segítség után.

A tisztviselők helyzetét javítani kell. 
Nem félmunkával, nem a baj félgyó- 
gyitásával, hanem a lehetőség teljes 
felhasználásával. Amit most olvasunk, 
hogy a háborús pótlékot lényegesen 
felemelik és ezenkívül is jelentős anyagi 
készségét adnak kezükbe, megelégedet
ten es a közóhaj legalább egy részé
nek teljesedéséül fogadjuk. Minél előbb 
és minél többet kell adni a köztiszt
viselőknek, hogy valamiképpen lábra- 
allhassanak és a háború befejezése ne 
találja őket teljes anyagi összeomlás
ban. Nem egy osztály érdeke ez, ha
nem az egész nemzeté, melynek soha 
nagyobb szüksége nem volt az érté
kes, intelligens, dolgos tagjaira, mint 
az elkövetkező időkben, amikor retten
tően súlyos vér- és munkaveszteségét

Tömörkény szobrot kap Sze
tteden. A nemes Szeged szobrot állít a 
Tisza partján Tömöriéény Istvánnak, az 
Oroszlán utcát, ahol lakott, Tömörkény ut
cának kereszteli, a Kultúrpalotában Tömör- 
kény-szobrával adóz az iró emlékének.

A németek megnyerték 
a lil ik arrasi csatát is.

Berlin, április 30.
Nyugati hadszíntér: 

Rupprecht bajor trónörökös had- 
seregharcvonala:

Lenstől Queantig az egész arcvo
nalra ztiduló igen súlyos pergőtűz ve
zette be napfelkelte előtt az ápr. 28-iki 
csatát, melytől az angolok harmadiz- 
ben arras-menti német vonal áttörését 
remélték, a nagy csata ebben eldőlt s 
Anglia súlyos vereségével végződött. 
Mihelyt megvirradt, az angol roham
oszlopok az acélból, porból, gázból és 
füstből szinte ugrásszerűen felidézett 
fal nyomában 30 kilométer szélesség
ben előretörtek. Az ellenség lökésének 
fősulya a Scarpetól északra Arkaville- 
tői Resuxig húzódó állásaink ellen irá
nyult, itt rendkívül heves csata fejlő
dött. Az angolok az általunk előállás
ként megszállott Arleux-be Oppy 21 
Gavrelle mellett és Rouxbe nyomul
tak, itt érte őket gyalogságunk ellen
támadása, ember-ember elleni kemény 
küzdelemben visszavertük az ellensé
get, helyenkint régi állásaikon túl is, 
amelyek Arleux kivételével mind ismét 
kezünkben vannak. A Scarpe-mélyedés- 
től délre szintén elkeseredett harc tom
bolt, derék csapataink a szétlőtt állá
sokban dacoltak a többszöri rohammal, 
itt is meghiúsultak az összes angol tá
madások. A harctér szárnyain az ellen
ség támadó hullámai már tüzérségünk 
megsemmisítő füzében összeomlottak. 
Az angolok vesztesegei ismét szokat
lanul súlyosak; április 28 adika újabb 
dicsőséges napja gyalogságunknak, 
amely erőteljesen vezetve és testvér és 
segítő fegyvernemektől kiválóan támo
gatva, feladatai nagyságának teljesen 
méltónak bizonyult.

A nyugati arcvonal többi hadse
regénél, Így az Aisne mellett és a Cham- 
pagneb'an is, valamint keleten és a Bal
kánon az általános helyzet változatlan.

Ludendorff, 
első főszállásmester.

* «
Budapest, április 30.

Keleti hadszíntér:
K harcvonal több szzkaszán élén- 

kebb a tüzérségi és aknavetőtüz.

Délkeleti hadszíntér:
Nincs jelenteni való.

Clasz hadszíntér:
A helyzet változatlan. A mai reg

geli órákban rohamjárőreink a Tonale- 
szoros közelében rajtaütöttek az ellen
ség egy támaszpontján, megsemmisí
tették a megszálló csapatot és 22 fo
gollyal tértek vissza.

Höfer altábornagy.
a vezérkar főnökének helyettese. I

Események a tengeren.
E hó 28-ikának reggelén tengeri 

' repülőgépeink újból sikerrel támadták 
meg a San Canzino katonai berende
zéseket és sértetlenül tértek vissza.

A hajóhadparancsnokság.

Városi közgyűlés.
A város törvényhatósági bizottsága 

ma délelőtt tartotta április havi rendes köz
gyűlését gróf Ráday Gedeon főispán elnök
lete alatt, aki 9 óra után néhány perccel 
nyitotta meg a tanácskozást.

Elsőnek a polgármesteri jelentés ke
rült felolvasásra, melynek fontosabb részeit 

j legközelebb fogjuk közölni. Ezzel kapcso- 
j latban több felszólalás történt. Farkas József 
i a bugaci ménes őrzésének fogyatékosságát 
• kifogásolta s azután kutatott, hogy kit tér- 
l hel a felelősség a ménes pusztulásáért. Dö- 
j motor Lajos .tanácsnok a tényállást előadva, 

kielégítő választ adott. Ezután Muraközy 
Imre szólalt fel. Ismét vádaskozott és ismét 

I alaposan kikapott. Azon kezdte, hogy az 
| orosz foglyok legnagyobb részei a varos- 
i bán használják fel ipari munkákra, míg a 

gazdáknak csak elenyésző csekély számban 
jut fogoly. Maga a iőispán emlékezett rá, 
hogy nem régen egy közgyűlésen már hi
teles adatokkal megcáfolták Mnraközy állí
tását, amennyiben beoizonyult, hogy a kö
rülbelül 2000 orosz fogoly közül csak 70 

í van ipari munkára adva, a többi gazdasági 
munkát végez. Ez a balsiker nem volt elég 

í Muraközy urnák, hanem frontot változtatva, 
í áttért kedvenc témájára, a városi tisztviselők 
: megvádolására. Ezúttal Tóth Mihály intéző 
’ működését kifogásolta. Különösen az fájt 
; neki, hogy a bugaci intéző gazdálkodást is 
I folytat. Dömötör tanácsnok azután ráolvasta, 
I hogy Muraközy Imre hosszú bizottsági tag- 
' sága alatt az utolsó két esztendőt kivéve 
I sohasem kifogásolta Tóth Mihály működé

sét, hanem gyakran kijárt hozzá vendég
ségbe, sőt ö adta neki a tanácsot, hogy 
kisértse meg a gazdálkodást. Csak két esz
tendő óta támadja Muraközy Imre folyto
nosan a városi tisztviselőket s különösen 

' a bugaci intézőt. Dömötör tanácsnok ugyan 
j Ízlésből nem mondta meg ennek köz- 
j vetlen okát, csak célzott bizonyos gépre- 

utalási esetre, de a bizottsági tagok nagy- 
i része — úgy látszik — megértette. Mura

közy újabb szóözönének a főispán úgy ve- 
I tett véget, hogy a bizottsági tagok egy

hangú helyeslése közben egyszerűen leül- 
i tette és átadta a szót Francsek Józsefnek, 

aki a lakosság ellátása, a napszámok ügyek- 
i ben alkalmat adott a polgármesternek és a 

főispánnak egy-egy lelkesen megtapsolt fel
hívásra a bizottsági tagokhoz, a lakosság 
megnyugtatása és további kitartásra buzdi- 

I tása érdekében.
Tíz óra után tért rá a közgyűlés a 

tárgysorozat lebonyolítására. Egy konzul 
kinevezésének tudomásulvétele után a vá
rosok május 18-ikán tartandó kongresszu- 

i sara Kecskemét képviselete végett kikül- 
í dötték Sándor István polgármestert, Györffy 

Pál főjegyzőt, Pacsu Mihály, Oömöry Sán
dor, Kovács Sándor és Faragó Béla biz. 
tagokat.

Ezután Tormássy Ferenc főszámvevő 
terjesztette elő a város 1915. évi zárszám
adását és 1917. évi költségvetésére.

E tárgynál különösen Yértessy József 
biz. tag iparkodott mindig téves alapokon 
álló felszólalásaival magára vonni a figyel-



oloa.

met, de a költségvetést nagyobb zökkenés 
nélkül elfogadta a közgyűlés,

A költségvetéssel kapcsolatban a had- 
segélyzés céljaira a múlt évben megszava
zott 5 százalékos pótadót újra megsza
vazta a közgyűlés és pedig most már nem 
egy évre, hanem a hadiállapol egész tar
tamára.

A kaszinó bérletmegbossabbitás iránti 
kérelme*  az eddiginél olcsóbb bérleti ősz- 
szeget fogadva el, teljesítette a közgyűlés.

Egy telekeladási ügy után hozzájárul
tak a fuvarozási nehézségek csökkentése 
érdekében teherautomobilok beszerzéséhez. 
E célból 100,000 koronát szavazott meg a 
közgyűlés.

Néhány szabadságot engedélyezett 
ezenkívül a közgyűlés, majd a jövő havi 
ülésre kitűzték a közlekedési, közegészség
ügyi, mezőgazdasági, népnevelési, nyugdíj- 
bizottság, muzeum és könyvtárbizottság, 
községi iskolaszék, javadalmi bizottság újjá
alakítását.

Fél 12 órakor a közgyűlés véget ért.

A király kívánja a 
választójog kiterjesztését.

A hivatalos lap tegnapi száma a kö
vetkező királyi kéziratot közölte:

Kedves gróf Tisza I
Trónralépésem után indíttatva éreztem 

magamat, hogy közvetlen érintkezés utján 
közelebbről ismerjem meg a magyar közélet 
különböző árnyalatait és a pártok vezetői
nek a jövőre és az előttünk álló feladatokra 
vonatkozó fölfogását. Helyet adtam tehát 
az Ön azon előterjesztéseinek, hogy párt
különbség nélkül kihallgatásra hívjam a 
magyar poiitikai pártok vezető tagjait és 
kérelmükre ismételten fogadtam a különböző 
pártok vezetőit. E kihallgatások befejezése 
után nem latok indokot arra, hogy megvál
jak attól a ko-mánytól, amely a képviselő
házban nagy többséggel rendelkezik és a 
nehéz időkben közel 4 éve fejt ki a haza 
védelmében és az ország lakossága súlyos 
helyzetének megkönnyítésére ritka önfelál
dozással és mely hazafiasságtól vezetett 
céltudatos működést. Ezért különös elisme
résemet és köszönetemet fejezem ki, bizal
mamról biztosítom Önt és a kormány többi 
tágját.

Fölszólítom a kormányt, hogy az or
szág ügy i! kipróbált hűségével továbbra 
is vezesse és megfelelő javaslatot terjesszen 
elém, amely a nemzetnek a jelenlegi világ
mérkőzés sorsdöntő napjaiban tanúsított 
bámulatraméltó erőkifej és e és h tzafias maga
tartása fölött érzett hálás elismerésemet ki
fejezze, népjóléti intézmények létesítése és 
• választójognak oly kiterjesztése által, amely 
a m.-gyar állam létérdekének tekintetbe vé
telével a jelenlegi nagy időknek és a nép 
által hozott áldozatnak megfelel.

Kelt Laxenburgban, 1917. április 28.
Károly s. k.
Gróf Tisza s. k.

Termeljünk zöldségmagokat.
Ghillányi miniszterfölhivása.

A magyar királyi föidmiveiésügyi mi
niszter a következő leiratot küldte:

A zöldségfélék vetőmagvainak hiánya 
mindinkább érezhetőbbé válik s ha e hiány 
megszüntetése érdekében megfelelő gon
doskodás nem történik a zöldségtermesztés 
s ezzeL kapcsolatban a közélelmezés ellá
tása a jöv vben igen nagy nehézségekbe 
fog ütközni, A konyhakerti vetőmagvak hi
ányának egyik főoka a külföldi behozatal 
teil másrészt az, hogy a hazai
mag: rme é terméseredménye jóval cse
kélyebb volt, mint a múlt években. Ennél
fogva a magkészletek kifogyóban vannak, s 
így azok máris csak a legnagyobb nehéz
séggel szerezhetők be. Ezen kedvezőtlen 
jelenséggel szemben, tekintettel arra, hogy 
a > izei jövőben sem lehet számítani a kül
földi vetőmag behozatalra, másrészt figye
lemmel arra, hogy a vetőmagvak hiánya 
miatt a hazai zöldségtermesztés, s ennél

fogva a közé'elmezés is válságos helyzetbe 
i juthat, indíttatva érzem magam arra, 
I hogy a zöldségmag termesztés elsőrendű 
1 fontosságára és nagy jelentőségére a nép 
j figyelmét felhívjam. A kerti vetőmag termesz

tés, a közszükséglet kielégité. én felül, mint 
igeu belterjes kerti gazdálkodás, elsőreddü 
tényező a többtermesztés megvalósítására 
és a gazdaközönség anyagi érdekeinek fo
kozására. Ez okból ezen növénymivelési ág 
fölkarolása úgy a nagyobb gazdaságok üze
mében, mint a kisbirtokosság viszonyai közt 
egyaránt fontos. De közgazdasági, valutáris 
és szociális szempontból is nagy figyelmet 
érdemel, mert e réven a gazda és a mun
kás nép jelentékeny jövedelmi forráshoz 
juthat, s érdekeik mindjobban egybekap
csolódnak; másfelől pedig a behozatal csök
kentése, esetleg kiszorítása a közvagyon 
gyarapítását nagymértékben előmozdítaná 
és fokozná.

Nagyon jól teszi maga érdekében a 
j gazdaközönség és különösen a kisbirtokos- 
j ság, l’.a úgy a kertekben, mini a szántóföl

deken a tömeges fogyasztásra alkalmas 
zöldségfélék magsainak P’imesztését (lehető
leg egy egy községben csak iiehányféle faj
tában) a folyó év tavaszán megkezdi. Tá
jékozásul hangsúlyozni kívánom, hogy az 
első évben magot teimö zöldségféléken 
(paradicsom, zöldborsó, zöldbab, ugorka 
stb.) kívül már ez év tavaszán szűk égés 
lenne a kétéves zöldségféléket (sárgarépa, 
petrezselyem, vöröshagyma, kalaráb, fejes 
és kelkáposzta stb.) is magtermőkül kiül
tetni, mivel különösen ezekből van mag
hiány. Megemlítem továbbá, hogy éghajla
tunk alatt, a helyi viszonyok mérlegelésével 
a legtöbb zöldségféle magva eredményesen 
és jövedelmezően termeszthető s a hazai 
földben termesztett magvak minősége a kül
földi magvakkal minden tekintetben kiál.ják 
a versenyt s ennélfogva úgy a hazai, mint 
a külföldi magkeresi,, dók a termesztett mag
vakat a legnagyobb készséggel szívesen 
megveszik. Ennélfogva a zöldségmag ter
mesztésének minél nagyobb mértekben való 
előmozdítását és fokozását ismételten min
den gazdának szives figyelmébe ajánlom

Ghillány sk.

Mit eszünk?
— Riport a Muszájból.

Talán még a harctéri hirv.-. é. :s izga- 
tóbb, égetőbb a kérdés, hogy miből élünk? 
Mit eszünk, mÍKor már a tavalyi erősei meg
fogyatkozott s mikor még jóformán semmink 
se termett. Miből él a szegény ember, mit tud 
adni a gyerekeinek az, aki napról napra 
két keze munkájával keresi meg kenyerét. 
Érdekesnek és érdemesnek tartjuk beszá
molni tapasztalatainkról, amit e térén sze
reztünk.

Hegy miért éppen a Muszáj! tartót- 
; tűk legalkalmasabbnak e célból, annak is 

meg van az oka.
A Muszáj, melyet hiába tiszteltek 

: meg az előkelőbb hangzású Szent László 
város névvel, a Muszáj csak Muszáj maradt. 
Nemcsak a neve, de az egész mivoltában. 
A Muszáj! nem lehet ö szehasor.litani Kecs
kemét többi külvárosával. Az Ürgés, a Má- 
riaváros bármennyire falusias is külső ki
nézésében, az emberek, a viselkedésük, a 

I szokásaik, mégis bizonyos városiasságra 
• mutatnak.

A Muszáj egy falu. Külön kis falu 
Kecskemét mellett. Itt vasárnap délután a 
lányok ünneplőbe öltözve szomszédolgat- 
nak, mindenki ismeri egymást. A gyerekek 
a kocsiuton gomboznak, birkóznak, han- 
curoznak. Az idősebbek a házak elé ülnek 
és megbámulják az idegent, de iliedelme 
ser. köszöntik, ha elhalad előttük.

Járom az utcákat. Mind tiszta, nyíl- 
I egyenes. A házak csaknem egyformák, fris

sen fehérre meszeltek. Benézek az egyik 
udvarba, vájjon ott lakik-e még Sándor bicsi, 
a mi jó öreg favágónk ? Sándor bácsi éppen 

i az udvaron üldödél egy alacsony nádszé- 
i ken és csöndesen pipázik. Beliebb ke

rülök.
Jó napot.

— Adjon Isten.
Beszédbe elegyedtünk. A háború, a

__________ __ ____ _______ ___ 09 .. . .. 

béke, a drágaság, a megélhetés íz
ben előrobog az >öreg. Sándor bá’ 6m!' 

tendos kis fia. Persze mindjárt ráterelődAii 
a szó. Az apja dicséri ;_______________011

Nem járt ez még oskolába kérőm 
de azer eltud számolni akar ezörig A bő 
tűket is ösmeri, mög osztán, ha valamit 
kérdöznek tütie, olyan akkorátusosan rrö». 
felel rá, mint a pinty. ’

Éppen kapóra 'jött ez a dicséret oda 
hívtam magamhoz a Laji gyereket és meg 
kérdeztem tőle: ' ®

Hat La;i komám, ha te olyat: okos 
vagy, megtudnád e nekem monda m)t 
ebédeltél máma ?

— Mög.
Hát mondd.
Ha: fasé'ozott húst, mög babot 

mög lebbencs levest.
— Jó gondoltam magamban ma 

vasárnap var:, ünnep: ebéd. Egy hétéi-, egy. 
szer a szegény favágó is megengedhet ma
gának eg; I is luxust. Vagy az is lehet 
hegy véletlen ma egy kis húshoz jutottak 
s azelőtt ki tudja mikor. Megkérdem a 
Latit:

Nézd Lajkó. az nem nagy vicc reg. 
mondani, r-ogy ma mit étté', de ha meg
mondod, hogy tegnap mi volt ebédre, akkor 
igazán elhiszem, hogy oko> vagy

Rövid ideig gondolkozik a gyerek, 
majd diadalmasan kiáltja:

— Tőtött káposztát!
Elköszöntem a Sándor bácltó! aki 

úgy látszik robban él most, rrr: Te, 
tiszteit olvasó, aki ta'án másfél é- zedig 
tanultál, mig bejutottál kis hivatalodba, 
ahol a mostani kereseted arra elég csak 
éppen, hegy éhen ne halj.

A-:g .epek ki az ajtón, egy toprongyos 
katonasapkás kis alak állja az utamat Le
hetett úgy 14—15 éves. Orrom elé tartja 
a márkát.

M- kell?
— Valami kis segítsége: tes.-ék szí

veskedő
Jó, öcsikém, hogy hívnak?
T. Balázs.
Éi-e apád, meg az anyád ?
Apám katona, ar.yám a városba 

mert*  lisztért.
Va-inaK testvéreid?
Van három kisebb.
Ho aktok, miből ének ? M volt 

az apád, neszé.j
Csak olyan kétkezi munkás Van 

ót hold fö;dünk meg házunk d- -■■ni 
kapunk tö.< semmit, az ar.yám beteg.

Mit ettetek máma?
Reggel egy kis kemény-magos levest. 
Ha: délben ?
Délben is.
Tegnap mit ebédeltél?
Kenyeret meg kockacukrot

íme a . be ru l Az egy szerű nap tá 
mos, mindenk szolgája, aki békeidőben 
örült, ha szalonna ebédje után vacsorára 
■gy kis paprikás krumplihoz jutott, most 
hétköznap is töltött káposztát esz.k Az ót 
hold földes és házas kisgazda pedig, akit 
családjával régente eltartott kis vagyonkája, 
most koldul és száraz kenyeret ebédel koc
kacukorral.

Tempóra mutantur . . .

Telefon 141 NAPI HÍREK. Te'eion 141

Szerkesztőség és kiadóhivatal I. k., Arany János- utca 8.
Naptár: 1917. év, május hó 1., kedd. — 

Rőm. kath.: Fülöp és Jakab ap — Protestáns Fü- 
lop és Jakab. — Oórög-oro^z 1917. év, április hó 
18., János sz izraelita: 5677. év, Ijar 9 - Nap
kelte 5 óra 44 perc. — Napnyugta 8 óra 11 perc. 
— Naphossza 14 óra 27 perc. — Holdkelte 2 óra 
22 perc, délután. — Holdnyugta 3 óra 04 perc, 
éjjel — Holdtölte 7-én, 4 óra 43 perc, reggel.

Időjárás: A központi meteorologia; intézet 
Kecskemétre érkezett jelentése szerint a következő 
idő várható Változékony, enyhe, helyenként csa
padék

Személyi hir. Gróf Ráday Gedeon 
főispán az éjjel Kecskemétre érkezet' A 
ma déli gyorsvonattal utazott vissza a fő
városba.

Lapunk legközelebbi száma 
a május 1 i munkaszüriet miatt — 

május hó 2 ikán, szerdán délután a 
rendes időben fog megjelenni.
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A Magyar Alt Hitelbank fiókja; a ' 
Takarékpénztár Egyesület; a Központi 
Takarékpénztár; a Leszámítoló és 
pénzváltó Bank és a Kereskedelmi 
iparhitelintézet és Népbank helybeli 
Pénzintézetek május 1-én, azaz kedden 
üzleteiket zárva tartják.

_ Dr. Moór Pál tegnapi lyceális j 
előadására nagyszámú közönség gyűlt egybe I 
a városháza közgyűlési termében. A közön- i 
ség élvezette! hallgatta dr. Moór Pál elő
adását a zenei hallásról, az énekről általa- ( 
bán és az énekművészeiről és végűi lelke- I 
ser. megtapsolta az előadót.

Hammersberg Béla temetése.
H a m m e r s b e r g Bélának, az olasz harc- ; 
téren hősi halált halt vitéz huszárfőhadnagy
nak holt tetemét a család hazahozatta s ma 
délután helyezte öröknyugalomra a Molnár
család budai-uti családi sírboltjába. Az egy
házi végtisztességet Sárkány Béla fóes- 
peres végezte megható beszéd kíséretében, I 
bajtársai pedig a teljes katonai diszt meg
adták a hős és mindenkitől szeretett pálya
társ emlékének. A 94 ik gy. e. diszszázada 
kisérte be a vasútról a pompásnál pompá- 
sabb virágokkal díszített koporsói az ev. 
templom előtti térbe, melyet egészen elle
pett a résztvevő gyülekezet. Szem nem ma
radt szál azon a hazafias vonatkozásokkal 
átszőtt beszéd alatt, mellyel Sárkány főes
peres a gyászbaborult család fájdalmát eny
hítette. A ref. énekkar gyászéneke után a 
menet a koszorúkkal megrakott koporsót | 
átemelőbe kisérte, utolsó útjára. A család a 1 
következő gyászjelentést adta ki: Pro Pat- j 
ria I Az olasz harctéren megdicsőült hősünk 
Hammersbergi Oantzstuckh Béla a cs. : 
és kir. 15. huszárezred repülő csapathoz I 
beosztott főhadnagyának, a kardokkal di- : 
szítéit III. oszt, vaskoronarend, a hadiékit- 
menyes katonai érdimkereszt, a bronz és I 
ezüst Signum Laudis és a német II. oszt. | 
vaskereszt tulajdonosának porrészeit ideig- | 
lenes nyugvóhelyükről hazahozatva, 1917.
évi április hava 30. napján délután 2 órakor I 
Kecskeméten, az ágostai hitvallású egyház , 
templomából fogjuk a budai-uti református ■ 
sirkertbe kikisérni, hogy ott találja meg a : 
haza védelmében hősi halált szenvedett por- I 
hüvelye az örök nyugalmat. Legyen békés 1 
pihenése a szeretett hazai földben I Kecs | 
kémét, 1917. április hő. Özv. Hammersberg : 
Dezsőné Molnár Maria édesanyja. Ham- 
mersberg Viktor testvére a saját és az ősz- i 
szes rokonság nevében.-

Etjegyzés. Rományi Béla kir. 
törvényszéki hivatalnok Budapestről — , 
eljegyezte Lo so n ez y Margitkát, Losonczy i 
Lr-.ió földbirtokos, törvényhatósági bízott- i 
sági tag kedves leányát. Gratulálunk.

Köztisztviselők részére búza- 
kiosztás. Akik a kecskeméti köztisztvise- I 
lök gabonaintézöségé'.ől még búzát igényel- • 
hetruk, azok május hó 2-án, szerdán jelent- . 
kezzenek délelőtt S tói 1 óráig Tárnok jó- j 
zsef iii. mérnöknél, a közélelmezési irodá
ban (volt Sipos féle üzlet, I. emelet) igazol
ványért. Későbbi jelentkezesek el nem fo
gadtatnak. Az igazolványok Kónya Imre 
tűzoltóparancsnoknak lesznek bemutatan- 
dók sorszámozás végett. A buzakiosztás 
csak május hó 5 ikén, szombaton 8 órakor 
lesz az eddigi kiosztási helyen. Több búza
kiosztás már nem lesz.

A népszámlálás. Kedden, l én 
kezdődik Kecskeméten a népszámlálás s 
ebbői az alkalomból jól teszi mindenki, ha 
addig a pár napig, tnig az összeírás tart, 
otthon tartózkdik, Mindenki pontos adato
kat mondjon be, mert az élelmiszerek el
oszlása szempontjából rendelték el az 
összeírást.

Koszorumegváltás. Özv. idősb 
Marton Sándorné halála alkalmából koszorú 
otegváitáskép a Vöröskereszt céljaira hat
van koronát egyenlő arányban adományoz- 
"k i Szappanos Sándor és családja, Faragó 
“éia és családja, dr. Szalontay Barnabás és 
családja, mely összeget köszönettel nyug
tázza a Vöröskereszt Egyesület Elnöksége. 

T Nagykőrös uj polgármestere. 
Iegnap foglalta el hivatalát szomszéd vá
mosunk újonnan választott polgármestere, 
nl- Jaslovszky Sándor, ki a beiktatásra egye- 

a harctérről jött haza, ahol már a 
aboru eleje óta küzdött vitézül.

A szocialisták kérelme. A szó- j 
ciáldemokrata párt helybeli vezetősége fel- j 
kéri az üzlettulajdonosokat, hogy május hó 
l én tartsák üzleteiket zárva. A bankok már 
közhírré tették, hogy ezen a napon nem 
nyitnak.

— Elmentek a színészek. Vasár
nap játszottak utoljára a kecskeméti szín
házban s előadás után leeresztették a ro- 
lettet, bezárták az öreg kaput s letörülték 
arcukról a festéket a színészek, színésznők. 
Elmentek a színészek, hogy holnap már 
más városban üssék föl vidám sátorukat. 
A város életéből eltűnik egy szin, egy 
hang, amely eddig meg volt, de amelyet 
most keresni kell. Hiányozni fog a csörgő
sapka s a pásztorsip, ez a két isteni mű
szer. amelyek az élet két legnagyobb aján
dékát : a mosolyt és a könnyet jelentik ‘ az 
embereknek.

Paprikavizsgáló laboratórium 
Kalocsán. A paprikának nagy külföldi 
kereslete, másrészt kötelező vizsgálata és 
plombálása miatt a kalocsai paprikaérde
keltség 20,000 koronát ajánlott fel a keres
kedelemügyi minisztériumnak egy Kalocsán 
fölállítandó paprikavizsgáló laboratórium 
céljaira. A földmivelésügyi miniszter labo- I 
ratórium berendezésével Tóth Ede kir. s. 
vegyészt, Kecskemét város vegyvizsgáló 
állomásának vezetőjét bízta meg.

* Maga édes ifjasszony. A buda
pesti közönség egujabb kedvenc vigjáté- 
kát mutatja be ma. azaz hétfőn és holnap 
a mozi, mely feledhetetlen humoros perce
ket fog szerezni a közönségnek. Még egy 
nagy sláger kerül ma és holnap bemuta
tásra Egy viharos élet cim alatt, mely a 
játékasztal mellől izgalmas képet mutat be 
a nézőnek. Ezen műsorral — mely a buda
pesti Royal Apollóból kerül hozzánk — ma 
még ő órakor, holnap, azaz keddtől kezdve 
azonban már 7 órakor kezdődnek az elő
adások.

az irántBrassó város átiratában 
érdeklődik, hogy hány mozgóképszínház 
van Kecskeméten, juttatnak-e jövedelmük
ből a városnak s általában milyen viszony 
áll fönn a város és a mozgóképházak között.

A Katona-Otthon javára ada
kozni szívesek voltak: Kecskeméti Taka 
rékpénztár Egyesület 50, Leszámítoló és 
Pénzváltó Pank R. T. 20, Bóka Gyula 30, 
Réthey Gyula 10, Róthfeid Ignác 4. Aszódi 
Testvérek 4, Adier Imre utóda 4, Fehér 
Dávid 4, Goitein Jónás 3. Sipos Miklós 4, 
Tóth István 4, Francsek József ó, Katona 
József 3. Bíró István 1, Héjjas István 4. 
Györffy Balázs 8 korona.

Védekezés a repülőtámadások 
esetén. Most jelent meg a városi tanács 
hirdetménye, mely alaposan kioktatja a la
kosságot, mint kell viselkednie, ha ellensé
ges repülők tévednének Kecskemét fölé. 
Mostanáig szerencsére meg voltunk ki
méivé az efajta támadásoktól s most sincs 
több okunk a félelemre, mint eddig.

A paprika árának maximálása. 
A hivatalos lap tegnapi száma a kormány 
rendeletét közli a paprika forgalombahoza- 
talának korlátozásáról és legmagasabb árá
nak megállapításáról. A rendelet szerint 
mindenki, akinek harminc kilogrammot meg
haladó paprikakészlete van, vagy pedig pap
rika termelésével, illetve árusításával fog
lalkozik rendszeresen, köteles készletét a 
Haditermény Részvénytársaságnak bejelen
teni. A bejelentésnek május hó 8-tg kell 
megtörténnie. Száraz, nyers, valamint fel- : 
dolgozás alatt álló paprikát csak a Hadi- I 
termény bizományosai vannak feljogosítva 
vásárolni. Más részére paprikát eladni a 
termelő nincs*  jogosítva. A Haditermeny a 
Közélelmezési Hivatal elnökének utasításai 
szerint gondoskodik a papi ikaszükséglet 
biztosításáról és ellátásáról. Csak három
féle minőségű paprika hozható forgalomba: 
édes erős és merkantiiaru. E három minő
séi? legmagasabb ára a nagybani forgalom
ban 26, illetve 21 és 16 korona. (Az ed- 
diei ár 32 24, illetve 20 korona volt.) A 
kiskereskedelmi forgalomban ez_ az ár leg
feljebb tiz százalékkal emelhető A Hadi- 
termény maga fog a paprika szétosz asaro 
és a kereskedők utján való árusításáról , 
gondoskodni. I

3. o .t i.

— Az állat állomány biztonsága 
érdekéből felhívja a városi tanács az állat 
tartó közönség figyelmét arra, hogy a na- 
gyobbára rosszul telelt ló, szarvasmarha és 
juh állomány a fertőző betegségek ellen jó
val kissebb ellenálló képességgel bir, mint 
rendes táplálás mellett, jóerőben levő álla
tok és Így ezen lesoványodott állatok külö
nösen a lépfene pusztításának ez idő sze
rint sokkal inkább ki vannak téve, mely 
ellen egyedüli biztos védekezési mód az 
idejekorán (tavaszi hónapok) alkalmazott 
védőoltás, mely az állat ellenálló képességét 
tetemesen növeli és fertőzés mentessé te szi

Hazafias kötelesség az árdrá
gítók följeleneése. Arad és Nagyvárad, 
rendőrkapitányai ezt plakátokon hozták a 
közönség tudomására. Jó lenne ezt nálunk 
is megtanulni a közönségnek, hogy ne 
csak általánosságban pazaszkodjunk, hanem 
konkrét eseteket adjunk a hatóság kezébe 
az árdrágítók ellen hazafias kötelességből.

Második rézgálickiosztás. A 
földmivelésügyi miniszter 22200—Vili. sz. 
rendeletével a napokban értesítette vaia- 
mennyi törvényhatóság első tisztviselőjét 
a rézgálickiosztás tárgyában folyó évi feb
ruár hó 3 án kelt rendelete kapcsán, hogy 
a törvényhatóságuk területén levő szőlők 
birtokosai részére az idézett rendeletben 
foglalt feltételek mellett második részlet 
gyanánt újabb meghatározott mennyiségű 
rézgálicot utalványozott. Ennek átvételére 
nézve érintkezésbe kell lépniök az egyes 
törvényhatóságoknak a Magyar Bank és 
Kereskedelmi Részvénytársasággal (Buda
pest, V., Vilmos-császár-ut 32. sz.)

Kúp Gyula és Társa cs. és kir. udvari szállítók Szeged. 
Délmagyarorszag legnagyobb női divataru- 
háza, a nagyérdemű hölgyközönség tudo
mására hozza, hogy az összes nyári újdon
ságok a divat crSátio legkiválóbb vívmányai 
selyemtrico-kostümök, toilettek, sport zsa
kettek és blousokban; továbbá selyem tafft 
toilettek, tafftalin és crep de chine-bői, va
lamint iengerie toillettek és blousok, vászon 
kostümök és aljakban, sport blousok, se
lyem impregnált kostümök és köpenyekben 
a legmesszebb menő igényeket kielégítő 
választékban raktárra érkeztek. A felsorolt 
legkiválóbb modellek alapján készül: divat
remekekhez megfelelő divat-kalapok állanak 
dús választékban rendelkezésre. Mértékutáni 
rendelések a legmagasabb nívón áüó saját 
műhelyeinkben eredeti modeileink alapján 
gazdag szövet és selyem raktárunkból ké
szülnek. Szabott árak I

Makszimálják a szállodai szo
bák árát. Illetékes helyen tömérdek aaa- 
tolt gyűjtöttek a szállodai visszaélésekről. 
Egyes szállodák alaposan kihasználják a 
példátlan idegenforgalom folytán rájuk nézve 
beállóit kedvező konjunktúrákat s az árak 
tekintetében egyáltalán nem tudnak már 
mértékét tartam. Általában egyes vidéki szál
lodák is visszaélnek a helyzettel és hihe
tetlenül felcsavarták az áraikat. A kormány 
most a szobaárak makszimalását tervez

Akinek esernyő és napernyője 
van javítani való, az küldje ei 
Kohn Gábor hoz Benicky-útca 2.

Anyakönyvi kivonat.
1917. április 39.

Születések: Dakó Mária rk.. Bielik- 
zigó Mihály rk., Nagy Károly rk., Barrros 
Juliánná rét., Pogány Mária ref., Lázár Ist
ván rk., Szőke Judit ref., Szőke Erzsébet 
ref., Varga Erzsébet rk., Marsa Béla rk., 
Szeleczkt Magdolna rk.. Szabó István rk., 
Zsámboki László rk., Tóth hah ászt: letett 
leány, Róna Zita izr.

Halálozás: Kerekes Sándorné rk 37 
éves, Kokovai Gergely rk. 28 éves. Haja 
gos László rk. 13 hónapos, Nagy Elek rk. 
72 éves, özv Aczé! Szabó Jánosné ref. 72 
éves. Fényes Ilona rk. 7 hónapos. Farkas 
Sándorné ref 80 éves. özv. Szára Istvánná 
ref. 82 éves, Antal Benedek rk. 10 éves, 
Ogrizek Alajos Bertalan rk. 16 éves.
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Mészárszék megnyitás.
Tisztelettel értesítem a n. é. közön
ségét, hogy a Körmöczy-féle 
mészárszéketmájus 2-án meg
nyitom, ahol mindig elsőrendű 

marha- és borjú húst 
napiáron pontosan kimérve árusítom 

Szolid kiszolgálásról biztosí
tom a tisztelt vevőimet. A
n. é. közönség szives pártfogását 
kérve, vagyok kiváló tisztelettel:

Sticz ZWEáá.tyá.s
■■■■ mészáros - mester. ■■■ 
Vágnivaló marhát és burjut 
a legmagasabb áron veszek.

10424 1917. szám.

Árverési hirdetmény.
A katonai barakk-kantinnak f. 

évi május 1-tői számított három 
évre leendő újabb bérbe adása 
10424/1917. sz. alatt keit tanácsi hatá
rozattal elrendeltetvén, árverési határ
időül f. évi május hó 4. napjának 
délelőtti 9 órája az építészeti osztály 
helyiségében kitüzetett.

A bérleni szándékozók azzal hivat
nak meg, hogy bánatpénzül 500 korona 
teendő le, mivel enélkül árverezni nem 
lehet. Kecskemét, 1917. évi április 
ho 23-án tartott tanácsülésből.

A városi tanács.

Jól bútorozott nyári uri- 
lakást keresek, vasút melleti, 
szőlőben, mely álljon 2 szobából, 
konyhából és verandából. Gál Márton, 
Budapest, IV., Dalnok-utca 2 B, I. emelet 6. szám. 

Egy tanoncnak való fiút felveszek, 
teljes ellátással és lakással, kőműves- és 
ács ipar tanulására. Szorgalmas fiú ha 
nálam kitanul, elmehet bármely építési 
irodába rajzolónak is. Lakásom IV. kerület, 

Kaszap-utca 4. szám aiati van. 942 
GYÖNGYÖSI PAPP JÓZSEF, épitész.

Eladó ház.
A Kecskeméti Takarékpénztár Egyesületnek 
a IV., Nagykőrösi utca 34 szám alatt 
levő (Nagykörösi- és Csáky-utca sarkán) 
háza, kedvező feltételek mellett, eladó. 
Bővebb értesítés kapható a délelőtti órák
ban a takarékpénztárnál. Az igazgatóság. 576

Cserélek jó ó-bort 
korpáért. Szarvas-utca 3. sz.
Mezőin Az Uri hegy 66 szám oZUIU. alatt, a kunszentmiklosi-uti 
vasúti megállótól 10 percnyire, az ut két 
oldalán fekvő 3 és negyed hold területű jó 
bor- és gyümölcstermő szőlő eladó. 
Értesítést ad Sz. Tóth László hitelszövet
kezeti könyvelő Kisfaludy-utca 6. szám 901

A Kecskeméti Szikvizgyár R-társasághoz 
egy irni és számolni tudó 943 

kocsis azonnal felvétetik.
Beretvás Pál
legalább 4 középiskolát végzett fiatalember
gyakornoknak felvétetik.
Külső nyíri dűlőben 
68 hold barnahomok, melyből 10 
hold jókarban levő szőlő, sok gazda
sági épülettel, — továbbá Urréten 40 hold föld, melyből 16 hold szőlő, 
gazdasági épülettel, szép nyaralóval 
eladó; értekezni lehet Nagy körösi ■ utca 41. szám.

KECSKEMÉTI LAPOK

Tisztelettel értesítems LC&I tCo. az őr]etö-közönséget, 
hogy hengermalmomban őrlést 

! és d a r á I á s t őrlési tanüsitvány 
ellenében elvállalok; a leggyor
sabb és legpontosabb kiszolgálá
sért garantálok. Tisztelettel: 

Lebovits Mártonné hengermalma. 

Miiitleh szőlősgazda érdeke, 
hogy permetezője és kénporozója 
jól dolgozzon, ezt el is éri, ha K o ók 
rézművessel javíttatja. Ugyanott kapha
tók uj Wermorell permetezők, kézi és 
háti kénporozók, prím , gumrrii tömlők, 
gummi-iapok, permetező és kénpo
rozó alkatrészek, fenék-és szélkazán. 
Permetezők kölcsön is adatnak.

KOÓK MIHÁLY
rézműves és permetező-gyártó.

Gazd.-gőzmalom mellett, Szappanos I. v képv. házával szemben. |

Felesmüvelésre kiadó földbirtok. 
Kerekegyháza határában, a '.árostól 9 
kilométerre, 24 hold földbirtok, jókarban

I tartott gazdasági épületekkel, folyó évi Szent 
‘ Mihály napjától haszonbérbe kiadó;
I értekezni lehet II. kerület, Vágó utca 13. sz. | 

alatt, a tulajdonossal. 945

Kétszobás bútorozott szoba 
külön utcai bejárattal 

május hó l ére kiadós 
V. kér., Werbőczi-utca 2. sz

Szőlő parcellázás.
Alsó Urréten, vasút mente ’, a néhai 
Körmöczy-féle szőlő 1 2 holdas rész
letekben, kedvező fizetési r-Itéteiek mellett, 
eladó. Felvilágosítást ad DR. FODOR 
SÁNDOR ügyvéd, Nagykőrösi-utca 20.554

Varroda-megnyitás. 
Tisztelettel tudatjuk a m. t. hölgyközönség
gel, hogy Jókai-utca 5. szám alatt 
varrodát nyitottunk, 
ahol elvállalunk és készítünk minden e 
szakbavagótnunkákat,úgymint báli, estélyi, 
kosztüm és házi ruhákat, a legegy 
szerübbtóT a legdivatosabb kivitelig, 

jutányos árakon.
! Szives pártfogást kérve, vagyunk tisztelettel:

özv. Majos Gézáné és Tsa.
Eladó V. kerület, Fecske
utca 22|a. szám alatti ház. 
Földrengés után épült, gyönyörű, modern 
ház, 6 szoba. 2 urilakással. Nagy és fás 

| udvar. Gazdálkodónak is igen alkalmas. 
I Nagy szín és ezenkívül alkalmas disznóól 

az udvarban. A ház 9 évig adómentes. 857

Eladó árpa-szalma.
A szegedi-müut mentén, 5 km.-nél levő 
földön 5 öl árpaszalma eladó. Érte
kezni lehet Héjjas Sándorral, Báthory- 

utca 6. szám alatt. 137

Házeladás.
Klapka-utca 7. és Szlemenics-utca 
2. számú házak eladók. Értesítést ad a 

Néptakarékpénztár R-társ. 
Beretvás-szállóval szemben,földszint

Ha a Tiringer-féle 

kapáló éstöltögető ekével dolgozik, 
óriási munkabéreket takarít meg. 
Eien ekék úgy kukorica-, burgonya-kapálásra, mint 
szőlő-kapálás és takarásra a legalkalmasabbak. 
— Kapható, mig a készlet tart: - 
TIRINGER FERENC 
m ü 1 a ka t o s ■ mesternél, Kecskemét,

1 Mikes utca 3—5. szám alatt. 637

___ 99 szam

Állandó nagy diványraktár 
s legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig 
D. KOVÁCS LAJOSNÁL 
III. kér., Széchcnyi-körut 1. szám alatt. 
Elvállal minden e szakba vágó munkákat,alegjutá- 
nyosabban. Viszonteladók előnyárban részesülnek.

Vésőm u iikát 
a legfinomabb kivitel

ben elfogad 
ANTAL órás.

Címerek és monogramok legszebb 
gravirozását vállalja. Szemüvegek kaphatók.

Hungária Gép- és Vasszerkezeti Műhely 
V., Vörösmartyutca 5. szám

ajánlja gyáriasan berendezett műhelyét. 
Központi és meidinger kályhák javítása. 
Készít jutányosán mindennemű lakatos-munkákat: 
sirrácsckat, takaréktüznelyeket ki
javításokat és mindennemű mezőgazdasági 
gépek javítását. Vetőgépek, kukorica
morzsolok, répavágók, szecskavágók, 
szelelő-rosták, konkolyozók és minden
nemű szőiőszeti gépek javítását. 
Ugyanott egy tarionc felvétetik.

Pénzkölcsönt adunk
Hadi kötvényekre, 
házakra, szőllőkre, 
földbirtokokra; ve
szünk hadi kötvé
nyeket; kicserélünk 
régi adósságokat 
a legszolidabb 
feltételek mellett.

Hivatalos idő délelőtt 8—12 óráig. 
Néptakarékpénztár R-társ. 
Bcretvás-száliodávaí szemben, földszint.

Jo bortermő, gyümölcsös szőlő 
1 hold 200 négyszögöl - a Lisztes közön — 
Kormány-telep mellett szabadkézből ol
csón eladó. Értekezhetni lehet Bencsik 
Elek pékmesternél, Gáspár András utca 9 

Flffíiá hÓ7 V kér., Kurucz körút 17. számú 
LluU'J IluZ. szép sarokház, melyben 11 
év óta jóforgalmu füszerüzlet és 
korcsma van, — jelenleg ifj. Végh 
László bírja bérbe, kedvező fizetési föl
tételekkel eladó; értekezhetni ugyanott, a 

mellette levő 19. számú házoan, 561
Özv. Mányoki Józsefné tulajdonossal. 

Lakyteleki iskolával szemben 
16 hold kitűnő föld, melyből 7 hold 
szőlő, — továbbá külső Szikrában, 
Lakatos-szőlő mellett, 5 hold föld, melybőj 
3 hold szőlő, épületekkel ellátva, mindkettő 
drótkerítéssel bekerítve, eladó. Értekezhetni 
Réthy Menottiné tulajdonossal, Lakytelek. 331

PEZSGÓDUGÓT 
használt, de nem töröttet, 
veszek 40 fillérért darabját, 
palackdugót 5 kor.-ért kilóját 
utánvéttel. Előzetes tudakozódás 
szükségtelen. — Uj palackdugóért 
csak minta ellenében teszek 
legmagasabb árajánlatot. 

ROBICSEK ADOLF 
---- Budapest, Nefelejts-utca 15.


